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Avertissement : le présent document ne représente pas les principes ou les orientations de l’UPOV 

Ouverture de la session 
 
1. Le Comité administratif et juridique (CAJ) a tenu sa soixante-dix-huitième session par des moyens 
électroniques le 27 octobre 2021.  La liste des participants fait l’objet de l’annexe du présent compte rendu. 
 
2. La session est ouverte par M. Manuel Antonio Toro Ugalde (Chili), vice-président du CAJ, qui participe 
à la réunion par des moyens électroniques.  Le vice-président souhaite la bienvenue aux participants. 
 
3. Le CAJ note que, en raison de circonstances imprévues, M. Patrick Ngwediagi n’est pas en mesure de 
présider le CAJ et a demandé à M. Manuel Antonio Toro Ugalde, vice-président du CAJ, de le présider la session. 
 
 
Adoption de l’ordre du jour 
 
4. Le CAJ adopte le projet d’ordre du jour révisé figurant dans le document CAJ/78/1 Rev.2 et convient de 
déplacer le point 9 “Base de données PLUTO sur les variétés végétales” après le point 12 “Mesures visant à 
renforcer la coopération en matière d’examen (document CAJ/78/9)”. 
 
 
Résultat de l’examen des documents par correspondance (document CAJ/78/12) 
 
5. Le CAJ examine le document CAJ/78/12. 
 
6. Le CAJ note l’approbation par le CAJ, par correspondance le 21 septembre 2021, des décisions 
contenues dans les documents suivants (voir le paragraphe 35 du document CAJ/78/12) : 

 Élaboration de documents d’orientation et d’information (document CAJ/78/3 Rev.) 

UPOV/INF/16 : Logiciels échangeables (révision) (document UPOV/INF/16/10 Draft 2) 

UPOV/INF/17 : Directives concernant les profils d’ADN : choix des marqueurs moléculaires et 
construction d’une base de données y relative (“Directives BMT”) (révision) 
(document UPOV/INF/17/2 Draft 6) 

UPOV/INF/22 : Logiciels et équipements utilisés par les membres de l’Union (révision) 
(document UPOV/INF/22/8 Draft 2) 

UPOV/INF/23 : Système de codes UPOV (document UPOV/INF/23/1 Draft 3) 

Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV 
(document CAJ/78/11) 

UPOV/EXN/DEN : Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la 
Convention UPOV (document UPOV/EXN/DEN/1 Draft 6) 

 Produit de la récolte (document CAJ/78/5). 
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7. Le CAJ prend note des observations concernant le document CAJ/78/5 “Produit de la récolte” reçues 
en réponse à la circulaire E-21/123 du 23 août 2021 et qui n’ont pas donné lieu à une révision du 
document CAJ/78/5 (voir le paragraphe 33). 
 
 
Rapport du Secrétaire général adjoint sur les faits nouveaux intervenus à l’UPOV (document CAJ/78/INF/2 et vidéo) 
 
8. Le CAJ note qu’une vidéo de l’exposé en anglais avec des sous-titres en français, allemand, anglais et 
espagnol a été mise à disposition sur la page Web de la soixante-dix-huitième session du CAJ avant la 
session.  Le texte de l’exposé est reproduit dans le document CAJ/78/INF/2. 
 
9. Le Secrétaire général adjoint indique que Mme Nadia Gianoli a commencé à travailler à l’UPOV en vertu 
d’un contrat d’intérim à compter du 1er septembre 2021 pour remplacer Mme Urska Cerv pendant son congé 
de maternité. 
 
 
Rapport sur les faits nouveaux intervenus au sein du Comité technique (document CAJ/78/2) 
 
10. Le CAJ prend note des informations figurant dans le document CAJ/78/2 et dans le rapport verbal 
présenté par M. Nik Hulse, président du Comité technique (TC). 
 
 
Élaboration de documents d’orientation et d’information (documents CAJ/78/3 Rev., CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. 
et CAJ/78/11) 
 
11. Le CAJ note que les documents CAJ/78/3 Rev. et CAJ/78/11 ont été examinés par correspondance.   
 
12. Le CAJ note que les décisions figurant dans les documents CAJ/78/3 Rev. et CAJ/78/11 ont été prises 
et que les documents ci-après ont été approuvés par le CAJ par correspondance, comme indiqué au 
paragraphe 35 du document CAJ/78/12. 
 

Matériel d’information 
 

Document UPOV/INF/16 : Logiciels échangeables (révision) 
(document UPOV/INF/16/10 Draft 2) 

Document UPOV/INF/17 : Directives concernant les profils d’ADN : choix des marqueurs 
moléculaires et construction d’une base de données y relative 
(“Directives BMT”) (révision) (document UPOV/INF/17/2 Draft 6) 

Document UPOV/INF/22 : Logiciels et équipements utilisés par les membres de l’Union 
(révision) (document UPOV/INF/22/8 Draft 2) 

Document UPOV/INF/23 : Système de codes UPOV (document UPOV/INF/23/1 Draft 3) 
 
Notes explicatives 

UPOV/EXN/DEN : Notes explicatives sur les dénominations variétales en vertu de la 
Convention UPOV (document UPOV/EXN/DEN/1 Draft 6) 

 
13. Le CAJ prend note du rapport du Bureau de l’Union selon lequel les documents d’information et les 
notes explicatives ci-dessus ont été adoptés par le Conseil le 21 septembre 2021 dans le cadre de la 
procédure par correspondance (voir les paragraphes 11 et 32 du document C/55/12 “Résultats de l’examen 
des documents par correspondance”). 
 

UPOV/EXN/EDV : Notes explicatives sur les variétés essentiellement dérivées selon l’Acte de 1991 de 
la Convention UPOV (documents CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. et UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2) 

 
14. Le CAJ examine les documents CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. et UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2. 
 
15. Le CAJ prend note des faits nouveaux concernant la révision du document UPOV/EXN/EDV/2 “Notes 
explicatives sur les variétés essentiellement dérivées selon l’Acte de 1991 de la Convention UPOV” et les 
travaux du WG-EDV, dont il est rendu compte dans le document CAJ/78/4. 
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16. Le CAJ note que le WG-EDV, à sa quatrième réunion, a approuvé les modifications suivantes du texte 
du document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 “Notes explicatives sur les variétés essentiellement dérivées selon 
l’Acte de 1991 de la Convention UPOV (révision)” : 
 

Document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 Modifications approuvées par le WG-EDV à sa quatrième 
réunion 

Paragraphe 7 
 

“Un caractère essentiel est un caractère qui résulte de 
l’expression d’un ou plusieurs gènes ou d’autres 
déterminants héréditaires du génotype et qui comprend, 
sans s’y limiter, des caractères morphologiques, 
physiologiques, agronomiques, industriels 
(p. ex. caractéristiques d’huiles) et/ou biochimiques.” 
 

Paragraphe 8 
 

“Un ‘caractère essentiel’ est un caractère qui est essentiel 
fondamental pour la variété dans son ensemble.  Celui-ci 
doit contribuer aux caractéristiques principales, aux 
performances ou à la valeur d’usage de la variété et être 
important pour l’un des intervenants suivants : le 
producteur, le vendeur, le fournisseur, l’acheteur, le 
destinataire, l’utilisateur du matériel de reproduction ou de 
multiplication, du produit de la récolte ou des produits 
obtenus directement ou encore de la chaîne de valeur.” 
 

Paragraphe 11 
 

“Une variété principalement essentiellement dérivée 
conserve généralement l’expression des caractères 
essentiels de la variété dont elle est dérivée, à l’exception 
des différences résultant de la dérivation, qui peuvent 
également inclure des différences dans les caractères 
essentiels.” 
 

Schémas 2, 3, 4, 5, encadré 3 : 
 

“- principalement dérivée de A ‘ou B’” 
 

Schémas 2, 3, 4, 5, encadré 6 : “- principalement dérivée de A ‘ou Z-1’” 
 

 
17. Le CAJ note que le WG-EDV a recommandé que le CAJ, à sa soixante-dix-huitième session, examine le 
document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 “Notes explicatives sur les variétés essentiellement dérivées selon l’Acte 
de 1991 de la Convention UPOV (révision)”, compte tenu des modifications approuvées par le WG-EDV 
indiquées dans le paragraphe ci-dessus et des observations suivantes : 
 

a) le WG-EDV a pris note des observations formulées par la délégation espagnole au sujet du 
document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 et il est convenu qu’il serait important que les membres du 
WG-EDV saisissent l’occasion de discuter de ces observations avec la délégation espagnole avant 
le CAJ, et 
 
b) le représentant de l’Association for Plant Breeding for the Benefit of Society (APBREBES) n’était 
pas d’accord avec le texte de la section II et l’inclusion de la section III dans le document 
UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2, comme expliqué dans les observations de l’APBREBES, dans l’appendice IV 
de l’annexe du document UPOV/WG-EDV/4/2 (voir 
https://www.upov.int/edocs/mdocs/upov/fr/wg_edv_4/upov_wg_edv_4_2.pdf). 

 
18. Le CAJ approuve le texte figurant dans le document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 avec les modifications que 
le WG-EDV a approuvées lors de sa quatrième réunion (voir le paragraphe 16 ci-dessus) et sous réserve des 
modifications supplémentaires suivantes : 
 

Document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 Modifications approuvées par le CAJ à sa soixante-dix-
huitième session  

Paragraphe 2 
 

“L’objectif des Les présentes notes explicatives est 
d’apporterapportent des orientations sur les “variétés 
essentiellement dérivées” en vertu de l’Acte de 1991 de 
la Convention internationale pour la protection des 
obtentions végétales (Convention UPOV).  Ces 
orientations visent à aider les membres de l’Union et les 
parties prenantes concernées dans leur examen des 
questions relatives aux variétés essentiellement 

https://www.upov.int/edocs/mdocs/upov/fr/wg_edv_4/upov_wg_edv_4_2.pdf
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dérivées.  Les seules obligations impératives pour les 
membres de l’Union sont celles qui figurent dans le texte 
de la Convention UPOV proprement dite;  les Notes 
explicatives ne doivent pas être interprétées d’une 
manière qui ne serait pas conforme à l’Acte pertinent 
pour le membre de l’Union concerné. 
 

Paragraphe 3 Les présentes notes explicatives sont divisées en 
quatre sections, à savoir : section I “Dispositions 
relatives aux variétés essentiellement dérivées”;  
section II “Évaluation des variétés essentiellement 
dérivées”;  section III “Options relatives à l’application du 
droit d’obtenteur concernant des variétés 
essentiellement dérivées”;  et section IV III “Faciliter la 
compréhension et la mise en œuvre de la notion de 
variété essentiellement dérivée”. 
 

Paragraphe 29 
 

Une variété essentiellement dérivée est une variété et 
peut nécessiter une dénomination variétale.  Qu’une 
variété essentiellement dérivée soit protégée en tant que 
telle ou non, la dénomination utilisée pour la variété doit 
être conforme aux Notes explicatives sur les 
dénominations variétales selon la Convention UPOV 
UPOV/EXN/DEN et, en particulier, ne doit pas être 
identique à doit être différente de la dénomination de la 
variété initiale. 
 

Paragraphe 35 
 

supprimé 

Paragraphe 36 Les deux premières phrases sont fusionnées en une 
seule phrase qui se lit comme suit : 
 
“Dans certaines situations, les informations pertinentes 
fournies par l’obtenteur de la variété initiale sur la 
dérivation principale ou la conformité des caractères 
essentiels pourraient être utilisées comme une base 
obligeant l’obtenteur de la variété présumée 
essentiellement dérivée de prouver que sa variété n’est 
pas essentiellement dérivée de la variété initiale.[…].” 
 

Paragraphe 37 supprimé 

Sections II et III 
 

Fusionner le contenu des sections II et III en une seule 
section portant le titre de la section II et mettre à jour la 
table des matières en conséquence. 
 

 
19. Le CAJ convient que le WG-EDV a mené à bien ses travaux. 
 
20. Le CAJ approuve la proposition de révision du document UPOV/EXN/EDV “Notes explicatives sur les 
variétés essentiellement dérivées selon l’Acte de 1991 de la Convention UPOV”, sur la base du document 
UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2, comme indiqué au paragraphe 18. 
 
21. Le CAJ convient, sur la base de ce qui précède, qu’un projet de document UPOV/EXN/EDV/3, tel 
qu’approuvé par le CAJ, sera diffusé pour approbation par le Comité consultatif et adoption par le Conseil par 
correspondance. 
 
22. Le CAJ note que la procédure d’adoption du document UPOV/EXN/EDV/3 par le Conseil par 
correspondance sera proposée au Conseil à sa cinquante-cinquième session ordinaire, le 29 octobre 2021, 
au titre du point 16 de l’ordre du jour. 
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Produit de la récolte (documents CAJ/78/5, CAJ/78/5 Add. et CAJ/78/12) 
 
23. Le CAJ note que le document CAJ/78/5 a été examiné par correspondance. 
 
24. Le CAJ note que les décisions figurant dans le document CAJ/78/5 ont été prises par le CAJ par 
correspondance le 21 septembre 2021, telles qu’elles figurent au paragraphe 31 du document CAJ/78/12 et 
sont reproduites ci-dessous.  Le CAJ a 
 

i) décidé d’entreprendre la révision des “Notes explicatives sur les actes à l’égard du produit 
de la récolte selon l’Acte de 1991 de la Convention UPOV” (document UPOV/EXN/HRV/1), des “Notes 
explicatives sur le matériel de reproduction ou de multiplication selon la Convention UPOV” 
(UPOV/EXN/PPM/1) et des “Notes explicatives sur la protection provisoire selon la Convention UPOV” 
(UPOV/EXN/PRP/2), 
 

ii) décidé de créer un groupe de travail sur le produit de la récolte et l’utilisation non autorisée 
de matériel de reproduction ou de multiplication (WG-HRV), 
 

iii) approuvé le mandat du WG-HRV figurant dans l’annexe du document CAJ/78/12, 
 

iv) demandé au Bureau de l’Union de publier une circulaire afin d’inviter les membres de l’Union 
et les observateurs auprès du CAJ à faire part de leur volonté d’être membre du WG-HRV, et 
 

v) noté que, à sa soixante-dix-huitième session, le CAJ recevra un compte rendu des réponses 
à la circulaire avec les manifestations d’intérêt concernant une participation au WG-HRV, avec une 
demande d’approbation par le CAJ de la composition et de la date de la première réunion du WG-HRV. 

 
25. Le CAJ prend note des observations sur le document CAJ/78/5 “Produit de la récolte” reçues en réponse 
à la circulaire E-21/123 du 23 août 2021 qui n’ont pas donné lieu à une révision du document CAJ/78/5.  
Les observations et la réponse fournies par le Bureau de l’Union sont présentées aux paragraphes 33 et 34 
du document CAJ/78/12 (voir le paragraphe 36 du document CAJ/78/12) et reproduites ci-dessous : 

 
“Commentaires de l’Union européenne 
 
“33. En réponse à la circulaire E-21/123 du 23 août 2021, l’Union européenne a fait part des observations 
suivantes sur le document CAJ/78/5 : 
 
“L’Union européenne et ses États membres souhaitent adresser leurs remerciements pour le séminaire très 
instructif sur le produit de la récolte, en particulier concernant la Cour de justice de l’Union européenne dans 
l’affaire relative aux arbres fruitiers (“Nadorcott”).  En premier lieu, il semble que la protection provisoire et 
l’utilisation non autorisée de matériel de reproduction ou de multiplication doivent être examinées et évaluées 
dans leur forme actuelle.  Nous souhaitons souligner qu’en cas de vol de matériel de reproduction ou de 
multiplication, le droit pénal national effectif doit être principalement applicable.” 
 
“34. Le Bureau de l’Union a suggéré que l’Union européenne formule les observations susmentionnées à la 
réunion du WG-HRV.” 

 
26. Le CAJ examine le document CAJ/78/5 Add. 
 
27. Le CAJ approuve la composition du WG-HRV : 
 

En réponse à la circulaire E-21/157 du 23 septembre 2021, les membres de l’Union et les 
observateurs auprès du CAJ ci-après ont fait part de leur souhait d’être membres du WG-HRV : 
Argentine, Australie, Brésil, Chili, Chine, Espagne, États-Unis d’Amérique, France, Japon, 
Norvège, Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, République de Corée, République tchèque, 
République-Unie de Tanzanie, Royaume-Uni, Union européenne, Association for Plant Breeding 
for the Benefit of Society (APBREBES), Association internationale des producteurs horticoles 
(AIPH), Communauté internationale des obtenteurs de plantes horticoles de reproduction 
asexuée (CIOPORA), CropLife International, Euroseeds, International Seed Federation (ISF) et 
Seed Association of the Americas (SAA). 

28. Le CAJ approuve la date du 15 mars 2022 pour la première réunion du WG-HRV, qui devrait se tenir 
par voie électronique. 
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Nouveauté des lignées parentales en rapport avec l’exploitation de la variété hybride (document CAJ/78/6) 
 
29. Le CAJ examine le document CAJ/78/6. 
 
30. Le CAJ invite les membres de l’Union et les observateurs auprès du CAJ à présenter des exposés sur 
la nouveauté des lignées parentales en rapport avec l’exploitation d’une variété hybride à sa 
soixante-dix-neuvième session et, après avoir examiné les exposés et les délibérations, le CAJ étudiera les 
prochaines étapes, le cas échéant. 
 
31. En réponse à l’observation de l’APBREBES, le Bureau de l’Union fait part de sa volonté de faire en 
sorte que les événements soient organisés en respectant un équilibre des points de vue.  Il rappelle que la 
procédure d’organisation des séminaires est fixée par l’organe de l’UPOV concerné afin de garantir un 
événement équilibré.  Cette procédure comprend généralement une circulaire invitant les membres et les 
observateurs à proposer des thèmes et des intervenants et à approuver le programme. 
 
 
Base de données sur les variétés végétales PLUTO (document CAJ/78/7) 
 
32. Le CAJ examine le document CAJ/78/7 et suit un exposé sur la nouvelle version de la base de données 
PLUTO. 
 
33. Le CAJ prend note de la synthèse des contributions à la base de données PLUTO de 2016 à 2021, telle 
qu’elle figure à l’annexe II du document CAJ/78/7. 
 
34. Le CAJ prend note des informations concernant l’élaboration de la nouvelle version de la base de 
données PLUTO et du lancement de la nouvelle version de la base de données PLUTO le 11 octobre 2021. 
 
 
Moteur de recherche de similitudes de l’UPOV aux fins de la dénomination variétale (document CAJ/78/8) 
 
35. Le CAJ examine le document CAJ/78/8. 
 
36. Le CAJ prend note des dernières informations en date sur la situation concernant l’éventuelle mise au 
point d’un moteur de recherche de similitudes de l’UPOV aux fins de la dénomination variétale, comme indiqué 
au paragraphe 21 du document CAJ/78/8. 
 
 
Orientations possibles sur l’utilisation de rapports d’examen DHS lorsque les demandeurs ne sont pas en 
mesure de remettre du matériel végétal (document CAJ/78/10) 
 
37. Le CAJ examine le document CAJ/78/10. 
 
38. Le CAJ note que des propositions visant à renforcer la coopération et la reprise des rapports d’examen 
figurent dans le document CAJ/78/9 “Mesures visant à renforcer la coopération en matière d’examen”. 
 
39. Le CAJ convient d’inclure les possibles “orientations pour encourager les membres de l’Union, sur une 
base volontaire, à prendre à leur compte les rapports d’examen DHS lorsque les demandeurs ne sont pas en 
mesure de remettre du matériel végétal pour des raisons phytosanitaires ou autres, lorsque cela est 
acceptable pour les membres de l’Union concernés” comme faisant partie intégrante des travaux à convenir 
par le CAJ au titre du document CAJ/78/9. 
 
 
Mesures visant à renforcer la coopération en matière d’examen (document CAJ/78/9) 
 
40. Le CAJ examine le document CAJ/78/9. 
 
41. Le CAJ convient que l’enquête devrait inclure la reprise des rapports d’examen lorsque les descriptions 
variétales ne correspondent pas aux caractères des principes directeurs d’examen de l’UPOV. 
 
42. En réponse à l’observation de l’Union européenne, le CAJ note que les notes explicatives sur “l’examen 
de la demande” devraient expliquer toutes les options d’examen des variétés, comme le prévoit la 
Convention UPOV. 
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43. Le CAJ approuve les mesures ci-après pour lever les obstacles politiques ou juridiques que le TC a 
identifiés comme entravant la coopération internationale en matière d’examen DHS : 
 
 a) enquêter auprès des membres de l’Union afin d’obtenir des informations sur leurs politiques ou 
obstacles juridiques susceptibles d’empêcher la coopération internationale en matière d’examen DHS; 
 
 b) rédiger des “notes explicatives” sur l’article 12 de la Convention UPOV (“Examen de la 
demande”);  et 
 
 c) demander aux organisations d’obtenteurs d’apporter des précisions sur les difficultés que pose 
la volonté des obtenteurs d’utiliser, ou de ne pas utiliser, les rapports d’examen DHS existants. 
 
 
Questions pour information 
 
44. Le CAJ prend note des documents suivants au titre du point 13 “Questions pour information” : 
 

a) Bases de données d’information de l’UPOV (document CAJ/78/INF/3) 
 
b) UPOV PRISMA (document CAJ/78/INF/4) 
 
c) Techniques moléculaires (document CAJ/78/INF/5) 

 
 
Programme de la soixante-dix-neuvième session 
 
45. Le CAJ approuve le programme ci-après pour sa soixante-dix-neuvième session prévue le 
26 octobre 2022 : 
 

1. Ouverture de la session 
 
2. Adoption de l’ordre du jour 
 
3. Rapport du Secrétaire général adjoint sur les faits nouveaux intervenus à l’UPOV 
 
4. Rapport sur les faits nouveaux intervenus au sein du Comité technique 
 
5. Élaboration de documents d’orientation et d’information 
 

a) Documents d’information 
 

UPOV/INF/16  Logiciels échangeables (révision) 
 
UPOV/INF/22 Logiciels et équipements utilisés par les membres de l’Union (révision) 

 
b) Notes explicatives 
 

UPOV/EXN/HRV Notes explicatives sur les actes à l’égard du produit de la récolte selon 
l’Acte de 1991 de la Convention UPOV 

 
UPOV/EXN/PPM Notes explicatives sur le matériel de reproduction ou de multiplication 

selon la Convention UPOV 
 
UPOV/EXN/PRP Notes explicatives sur la protection provisoire selon la 

Convention UPOV 
 
UPOV/EXN/DEN  Notes explicatives sur les dénominations variétales en vertu de la 

Convention UPOV 
 
UPOV/EXN/[  ] Notes explicatives sur l’examen de la demande selon la 

Convention UPOV 
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c) Documents TGP 
 
TGP/5 Expérience et coopération en matière d’examen DHS 

Section 6 : Rapport UPOV d’examen technique et Formulaire UPOV de description 
variétale 

 
6. Nouveauté des lignées parentales en rapport avec l’exploitation de la variété hybride 
 
7. Base de données sur les variétés végétales PLUTO 
 
8. Moteur de recherche de similitudes de l’UPOV aux fins de la dénomination variétale 
 
9. Mesures visant à renforcer la coopération en matière d’examen 
 
10. Questions pour information* : 
 

a) Bases de données d’information de l’UPOV 
 
b) UPOV PRISMA 
 
c) Techniques moléculaires 

 
11. Programme de la quatre-vingtième session 
 
12. Adoption du compte rendu (selon le temps disponible) 
 
13. Clôture de la session 

 
46. Le présent compte rendu a été adopté à la 
clôture de la session, le 27 octobre 2021. 

 
 

[L’annexe suit] 
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LISTE DES PARTICIPANTS / LIST OF PARTICIPANTS /  
TEILNEHMERLISTE / LISTA DE PARTICIPANTES 

 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des membres / 

in the alphabetical order of the French names of the Members / 
in alphabetischer Reihenfolge der französischen Namen der Mitglieder / 

por orden alfabético de los nombres en francés de los miembros) 

I. MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS 

AFRIQUE DU SUD / SOUTH AFRICA / SÜDAFRIKA / SUDÁFRICA 

Noluthando NETNOU-NKOANA (Ms.), Director, Genetic Resources, Department of Agriculture, Rural 
development and Land Reform, Pretoria  
(e-mail: noluthandon@daff.gov.za) 
Elna DE BRUYN (CJ) (Ms.), Acting Registrar: PBR Act, Directorate:  Genetic Resources, Division: Plant 
Breeder’s Rights, Department of Agriculture, Land Reform and rural Development, Pretoria  
(e-mail: elnadb@dalrrd.gov.za) 
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Organization and other International Organizations in Geneva, Geneva  
(e-mail: lengoclamip@gmail.com) 

II. OBSERVATEURS / OBSERVERS / BEOBACHTER / OBSERVADORES 

ALGÉRIE / ALGERIA / ALGERIEN / ARGELIA 

Naila BOUDISSA (Mme), Assistante technique, Ministère de l’agriculture et du développement rural, Alger  
(e-mail: n.boudissa@inapi.org) 

KAZAKHSTAN / KAZAKHSTAN / KASACHSTAN / KAZAJSTÁN 

Ademi GABDOLA (Ms.), Specialist, State Commission for variety testing of agricultural crops, Nur-Sultan  
(e-mail: for_work_15@mail.ru) 

THAÏLANDE / THAILAND / THAILAND / TAILANDIA 

Kunyaporn PIPITHSANGCHAN (Ms.), Director of Genebank Research and Development Group, 
Biotechnology Research and Development Office, Ministry of Agriculture and Cooperatives, Rangsit  
(e-mail: kunyapithsan1@gmail.com) 

ZIMBABWE / ZIMBABWE / SIMBABWE / ZIMBABWE 

Tambudzai CHIKUTUMA MUCHOKOMORI (Ms.), Principal Seed Technologist, Plant Breeders’ Rights 
Officer, Seed Services Institute, Ministry of Lands, Agriculture, Water, Climate and Rural Resettlement, 
Harare  
(e-mail: muchokomorit@gmail.com) 
Memory Z. Mlambo BUSAYI (Ms.), Legal Officer, Ministry of Lands, Agriculture, Fisheries, Water and Rural 
Resettlement, Harare  
(e-mail: memory.busayi2020@gmail.com) 
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III. ORGANISATIONS / ORGANIZATIONS / ORGANISATIONEN / ORGANIZACIONES 

ASSOCIATION INTERNATIONALE DES PRODUCTEURS HORTICOLES (AIPH) /  
INTERNATIONAL ASSOCIATION OF HORTICULTURAL PRODUCERS (AIPH) /  
INTERNATIONALER VERBAND DES ERWERBSGARTENBAUES (AIPH) /  
ASOCIACIÓN INTERNACIONAL DE PRODUCTORES HORTÍCOLAS (AIPH) 

Mia HOPPERUS BUMA (Ms.), Secretary, Committee for Novelty Protection, International Association of 
Horticultural Producers (AIPH), Oxfordshire, United Kingdom  
(e-mail: info@miabuma.nl) 

ASSOCIATION FOR PLANT BREEDING FOR THE BENEFIT OF SOCIETY (APBREBES) 

François MEIENBERG (Mr.), Coordinator, Association for Plant Breeding for the Benefit of Society 
(APBREBES), Zürich, Switzerland 
(e-mail: contact@apbrebes.org) 

COMMUNAUTÉ INTERNATIONALE DES OBTENTEURS DE PLANTES HORTICOLES À 
REPRODUCTION ASEXUÉE (CIOPORA) /  
INTERNATIONAL COMMUNITY OF BREEDERS OF ASEXUALLY REPRODUCED HORTICULTURAL 
PLANTS (CIOPORA) /  
INTERNATIONALE GEMEINSCHAFT DER ZÜCHTER VEGETATIV VERMEHRBARER 
GARTENBAULICHER PFLANZEN (CIOPORA) /  
COMUNIDAD INTERNACIONAL DE OBTENTORES DE PLANTAS HORTÍCOLAS DE REPRODUCCIÓN 
ASEXUADA (CIOPORA) 

Edgar KRIEGER (Mr.), Secretary General, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Horticultural Plants (CIOPORA), Hamburg, Germany  
(e-mail: edgar.krieger@ciopora.org) 
Selena TRAVAGLIO (Ms.), Legal Counsel, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Horticultural Plants (CIOPORA), Hamburg, Germany  
(e-mail: Selena.Travaglio@ciopora.org) 
Dominique THÉVENON (Ms.), President – AOHE, Boad Member and Treasurer – CIOPORA, Association of 
European Horticultural Breeders (AOHE), Piolenc, France 
(e-mail: t.dominique4@orange.fr) 

CROPLIFE INTERNATIONAL 

Marcel BRUINS (Mr.), Consultant, CropLife International, Bruxelles, Belgium 
(e-mail: marcel@bruinsseedconsultancy.com) 

EUROSEEDS 

Szonja CSÖRGÖ (Ms.), Director, Intellectual Property & Legal Affairs, Euroseeds, Bruxelles, Belgium 
(e-mail: szonjacsorgo@euroseeds.eu) 
Catherine Chepkurui LANG’AT (Ms.), Technical Manager Plant Breeding & Variety Registration, Euroseeds, 
Bruxelles, Belgium 
(e-mail: catherinelangat@euroseeds.eu) 

INTERNATIONAL SEED FEDERATION (ISF) 

Hélène KHAN NIAZI (Ms.), International Agriculture Manager, International Seed Federation (ISF), Nyon, 
Switzerland 
(e-mail: h.khanniazi@worldseed.org) 
Astrid M. SCHENKEVELD (Ms.), Specialist, Plant Breeder’s Rights & Variety Registration | Legal, Rijk 
Zwaan Zaadteelt en Zaadhandel B.V., De Lier, Netherlands  
(e-mail: a.schenkeveld@rijkzwaan.nl) 
John Howard DUESING (Mr.), Consultant, Consulting EDV Project Manager, American Seed Trade 
Association (ASTA), Des Moines, United States of America 
(e-mail: jhd3@mchsi.com) 
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ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (ARIPO) /  
AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO) /  
AFRIKANISCHE REGIONALORGANISATION FÜR GEWERBLICHES EIGENTUM (ARIPO) 
ORGANIZACIÓN REGIONAL AFRICANA DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL (ARIPO) 

Flora Kokwihyukya MPANJU (Ms.), Head, Search and Substantive Examination, Harare, Zimbabwe  
(e-mail: fmpanju@aripo.org) 

SEED ASSOCIATION OF THE AMERICAS (SAA) 

Diego A. RISSO (Mr.), Director Ejecutivo, Seed Association of the Americas (SAA), Montevideo, Uruguay 
(e-mail: drisso@saaseed.org) 
Marymar BUTRUILLE (Ms.), Germplasm IP Scientist Lead, Bayer Crop Science, Ankeny, United States of 
America  
(e-mail: marymar.butruille@bayer.com) 

IV. BUREAU / OFFICER / VORSITZ / OFICINA 

Manuel Antonio TORO UGALDE (Mr.), Vice-Chair 

V. BUREAU DE L’UPOV / OFFICE OF UPOV / BÜRO DER UPOV / OFICINA DE LA UPOV 

Peter BUTTON (Mr.), Vice Secretary-General 
Yolanda HUERTA (Ms.), Legal Counsel and Director of Training and Assistance 
Ben RIVOIRE (Mr.), Head of Seed Sector Cooperation and Regional Development (Africa, Arab Countries) 
Leontino TAVEIRA (Mr.), Head of Technical Affairs and Regional Development (Latin America, Caribbean) 
Hend MADHOUR (Ms.), IT Officer 
Manabu SUZUKI (Mr.), Technical/Regional Officer (Asia) 
Amit SHARMA (Mr.), IT Support Officer 
Ariane BESSE (Ms.), Administrative Assistant 
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